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GEMEINDE ALTREI
Autonome Provinz Bozen - Südtirol

COMUNE DI ANTERIVO
Provincia Autonoma di Bolzano-Alto Adige

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT DES 
GEMEINDEAUSSCHUSSES

VERBALE DI DELIBERAZIONE DELLA 
GIUNTA MUNICIPALE

Prot.Nr. Sitzung vom    Seduta del Uhr - ore

10.07.2026 09:30

Nach Erfüllung der im geltenden Kodex der örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol enthaltenen Formvorschriften wurden für heute, 
im  üblichen  Sitzungssaal dieser  Gemeinde,  die 
Mitglieder dieses Gemeindeausschusses einberufen.
Anwesend sind:

Previo esaurimento delle formalità prescritte dal vigente 
Codice  degli  enti  locali  della  Regione  autonoma 
Trentino-Alto Adige, vennero per oggi convocati,  nella 
solita  sala  riunioni  del  Comune di  Anterivo,  i 
componenti questa Giunta Comunale.
Sono presenti:

abwesend 
assente

Fernzugang
videoaccesso

Gustav Mattivi Bürgermeister Sindaco

Giuseppe Luigi Carbonare Referent Assessore

Harald Mattivi Referent Assessore X

Franziska  Sartori Referent Assessore

Manuel Zanin Referent Assessore

Schriftführer: Die Sekretärin Segretario: La Segretaria

Dr. Anna Stuppner

Nach  Feststellung  der  Beschlussfähigkeit,  übernimmt 
Herr

Riconosciuto legale il numero degli intervenuti il signor

Gustav Mattivi

in seiner Eigenschaft als Bürgermeister
den Vorsitz und erklärt die Sitzung für eröffnet.

nella sua qualità di Sindaco
assume la presidenza e dichiara aperto la seduta.

Behandelt wird folgender Si tratta il seguente

GEGENSTAND OGGETTO

Programm EFRE 2021-2027 - Priorität 1 „SMART“ 
für die Aktion 1.2 - E-Government – Digitalisierung 
- Projekt EFRE2003 - „Zukunftsgemeinden: Digitale 
Dienste in den Gemeinden Altrei und Truden – ZG 

AltreiTruden” CUP: D99B23000210009 - 
Liquidierung an den Projektpartner - 

Zahlungsanträge 5-574

Programma FESR 2021-2027 – Priorità “SMART” 
per l’obiettivo 1.2 - e-Government – Digitalizzazione 
– Progetto FESR2003 – “Comuni del futuro: Servizi 

digitali nei comuni di Anterivo e Trodena – ZG 
AltreiTruden” CUP: D99B23000210009, 

liquidazione al partner del progetto - domanda di 
pagamento 5-574

Vom Rechnungsamt überprüft
Visto dall'Ufficio ragioneria

Nr. ______



Programm EFRE 2021-2027 - Priorität 1 „SMART“ 
für die Aktion 1.2 - E-Government – Digitalisierung 
- Projekt EFRE2003 - „Zukunftsgemeinden: Digitale 
Dienste in den Gemeinden Altrei und Truden – ZG 
AltreiTruden”  CUP:  D99B23000210009  - 
Liquidierung  an  den  Projektpartner  - 
Zahlungsanträge 5-574

Programma FESR 2021-2027 – Priorità “SMART” 
per l’obiettivo 1.2 - e-Government – Digitalizzazione 
– Progetto FESR2003 – “Comuni del futuro: Servizi 
digitali  nei  comuni  di  Anterivo  e  Trodena  –  ZG 
AltreiTruden”  CUP:  D99B23000210009, 
liquidazione  al  partner  del  progetto  -  domanda di 
pagamento 5-574

Vorausgeschickt,  dass  sich  die  Gemeinde  Altrei  am 
Projekt  EFRE  2021-2027  „Priorität  1  „Smart“  – 
Digitalisierung  -  EGov“  beteiligt  hat,  welches  die 
Digitalisierung  der  Verwaltungsprozesse  und 
Verbreitung  von  vollständig  interoperablen  digitalen 
Dienstleistungen zum Ziel hat;

Premesso che il Comune di Anterivo ha partecipato al 
progetto FESR 2021-2027 “Priorità 1 “Smart” – Azione 
Digitalizzazione  -  EGov”,  che  ha  come  scopo  la 
digitalizzazione  dei  processi  amministrativi  e  la 
diffusione di servizi digitali pienamente interoperabili;

Vorausgeschickt,  dass  mit  Schreiben  vom  Amt  für 
europäische  Integration  vom  06.12.2023,  hieramts 
eingegangen am 07.12.2023, Protokoll Nr. 0007608, der 
Gemeinde  Altrei  die  100%ige  Finanzierung  des 
eingereichten  Projektes  „EFRE2003  – 
„Zukunftsgemeinden:  Digitale  Dienste  in  den 
Gemeinden  Altrei  und  Truden  –  ZG  AltreiTruden“ 
zugesagt  und  mit  Dekret  Nr.  22715/2023  die 
entsprechende Rangliste genehmigt worden ist;

Premesso che con lettera del 06.12.2024, protocollo in 
entrata  n.  0007608  del  07.12.2023,  l’Ufficio  per 
l’integrazione  europea  ha  concesso  al  Comune  di 
Anterivo  il  finanziamento  al  100%  del  Progetto 
“FESR2003 –  Comuni  del  futuro:  Servizi  digitali  nei 
comuni di Anterivo e Trodena – ZG AltreiTruden” e la 
relativa  graduatoria  è  stata  approvata  con  decreto  n. 
22715/2023;

Vorausgeschickt, dass gemäß Dekret des Direktors des 
Amtes für europäische Integration Nr. 22715/2023 vom 
27.11.2023 das eingereichte Projekt zur Digitalisierung 
von  Gemeindediensten  mit  einer  Summe  von  € 
811.432,98 bzw. 100 % gefördert  wird,  im Einzelnen 
durch Mittel aus dem Europäischen Fond für regionale 
Entwicklung (100 %);

Premesso che tramite Decreto del Direttore dell’Ufficio 
per  l’integrazione  europea  n.  22715/2023  del 
27/11/2023 il progetto presentato per la digitalizzazione 
dei servizi comunali è finanziato con una somma pari a 
€  811.432,98,  rispettivamente  al  100%,  in  particolare 
con mezzi dal fondo europeo di sviluppo regionale (100 
%);

Vorausgeschickt,  dass  mit  den  Projektpartnern  eine 
entsprechende  Kooperationsvereinbarung,  genehmigt 
mit  Beschluss  des  Gemeinderates  Nr.  32  vom 
23.08.2023,  abgeschlossen  worden  ist  (Prot.  Nr. 
0000425 vom 16.01.2024);

Premesso che con i partner del progetto è stato stipulato 
un accordo di cooperazione, approvato con delibera del 
Consiglio  comunale  n.  32  del  23.08.2023  (Prot.  n. 
0000425 del 16.01.2024);

Vorausgeschickt, dass die Projektpartner bereits diverse 
Vorhaben  umgesetzt  haben  und,  dass  durch  die 
Gemeinde  Altrei  als  Leadpartner  am  31.01.2026  der 
Zahlungsantrag Nr. 5-574 mit einer Gesamtsumme von 
€ 8.972,63 eingereicht worden ist;

Premesso che i partner del progetto hanno già realizzato 
diversi progetti e che il Comune di Anterivo, in qualità 
di capofila, ha presentato in data 31.01.2026 la domanda 
di pagamento n. 5-574 per un importo complessivo di € 
8.972,63;

Vorausgeschickt,  dass  die  Kontrolle  der  genannten 
Anträge  durch  die  Förderstelle  nun  abgeschlossen  ist 
und Gesamtsumme der förderfähigen Ausgaben in Höhe 
von € 8.972,63 wie folgt aufgeteilt wird: 

Gemeinde Altrei: 5.675,34 €

Gemeinde Truden i.n.: 3.297,29 €

Premesso  che  il  controllo  delle  suddetta  domande  da 
parte  dell'ente  finanziatore  è  stato  completato  e  che 
l'importo  totale  delle  spese  ammissibili,  pari  a  € 
8.972,63 è ripartito come segue:

Comune di Anterivo: 5.675,34 €

Comune di Trodena n. p. N. 3.297,29 €

Festgestellt,  dass  gemäß  den  Förderkriterien  die 
Gemeinde  Altrei  als  Leadpartner  den  gesamten 
förderfähigen  öffentlichen  Beitrag  erhält  und 
verpflichtet ist, die zustehenden Beträge an die anderen 

Constatato  che  in  base  ai  criteri  di  finanziamento,  il 
Comune  di  Anterivo,  in  qualità  di  capofila,  riceve 
l’intero contributo pubblico ammissibile ed è tenuto a 
trasferire  gli  importi  spettanti  agli  altri  partner  del 



Projektpartner weiterzuleiten; progetto;

Mit  Inkassoaufträgen  Nr.  504,  505  und  506  vom 
19.06.2026 hat die Gemeinde Altrei  die Eingänge der 
Zahlungen von insgesamt 8.972,63 € eingehoben;

Con  i  reversali  di  incasso  n.  504,  505  e  506  del 
19.06.2026,  il  Comune  di  Anterivo  ha  riscosso  i 
pagamenti per un totale di 8.975,63 €;

Nach  Übereinkunft,  gegenständlichen  Beschluss  für 
sofort vollstreckbar zu erklären, damit die Mittel an die 
Gemeinde  Truden  i.N.  baldmöglichst  überwiesen 
werden können;

Convenuto  di  dichiarare  immediatamente  esecutiva  la 
presente  deliberazione,  per  poter  liquidare  l’importo 
spettante al Comune di Trodena n.p.n. in tempo utile;

DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA GIUNTA COMUNALE

dies alles vorausgeschickt  und nach Einsichtnahme in 
den geltenden Kodex der örtlichen Körperschaften der 
Autonomen  Region  Trentino-Südtirol  sowie  in  die 
übrigen geltenden Bestimmungen;

tutto ciò premesso e visto il vigente Codice degli enti 
locali  della  Regione  Autonoma  Trentino-Alto  Adige 
nonché le altre vigenti disposizioni di legge;

nach  Einsichtnahme  in  die  geltende  Satzung  der 
Gemeinde Altrei;

visto il vigente Statuto del Comune di Anterivo;

nach  Einsichtnahme  in  den  geltenden 
Haushaltsvoranschlag  und  Mehrjahreshaushalt  dieser 
Gemeinde  sowie  in  das  entsprechende 
Strategiedokument  und  das  diesbezügliche  Programm 
für öffentliche Arbeiten;

visti  i  vigenti  bilanci  di  previsione  e  pluriennale  di 
questo  Comune  nonché  il  relativo  DUP  (documento 
unico  di  programmazione)  ed  il  relativo  programma 
generale per le opere pubbliche;

nach Einsichtnahme in das fachliche Gutachten mit dem 
Hashwert: 
jh2HjraW29IgIp1TgxW0OLwUcl1xmFiZdiWxBQsDkj
Q=  sowie  in  das  buchhalterische  Gutachten  mit  dem 
Hashwert: 
XJCvaxbxoGl16GBzjhBHHVITK/tFbyrmd784bAxZXb
k=;

visti  i  pareri  tecnico  con  il  valore  hash: 
jh2HjraW29IgIp1TgxW0OLwUcl1xmFiZdiWxBQsDkj
Q=  nonché  contabile  con  il  valore  hash: 
XJCvaxbxoGl16GBzjhBHHVITK/tFbyrmd784bAxZXb
k=;

fasst einstimmig folgenden ad unanimità di voti

B e s c h l u s s d e l i b e r a

1. folgenden Betrag an den Partner des Projekts EFRE 
2021-2027  „Priorität 1 „Smart“ – Digitalisierung – 
Egov“  -  „EFRE2003  –  „Zukunftsgemeinden: 
Digitale  Dienste  in  den  Gemeinden  Altrei  und 
Truden – ZG AltreiTruden“ auszubezahlen:

Gemeinde Truden i.N. 3.297,29 Euro

1. di versare al partner del progetto FESR 2021-2027 
“Priorità  1  “Smart”  –  Azione  Digitalizzazione  – 
Egov” - “FESR2003 – Comuni del futuro: Servizi 
digitali  nei  comuni  di  Anterivo  e  Trodena  –  ZG 
AltreiTruden” il seguente importo:

Comune di Trodena n.p. N. 3.297,29 Euro

2. Die mit diesem Beschluss verbundene Ausgabe wie 
folgt anzulasten:

2. Di imputare la spesa come segue: 

Betrag
Importo

Jahr
Anno

Kapitel
Capitolo

Artikel
Articolo

Beschreibung
Descrizione

3.297,29 € 2026 01112.03.10200 1 Investitionsbeiträge an örtliche Körperschaften- 
PROGETTO EFRE- CUP D99B23000210009
Contributi agli investimenti a Amministrazioni 

Locali- PROGETTO EFRE- CUP 
D99B23000210009

3. Vorliegender Beschluss wird im Sinne des Art. 183, 
Absatz  4  des  Regionalgesetzes  Nr.  2  vom 
03.05.2018  aus  Gründen  der  Dringlichkeit  mit 
eigener  Abstimmung  einstimmig  für  unverzüglich 
vollziehbar  erklärt,  damit  die  Folgehandlungen 
umgehend durchgeführt werden können

3. La  presente  delibera  mediante  apposita  votazione 
viene  dichiarata  all’unanimità  immediatamente 
eseguibile  per motivi  di  urgenza ai  sensi  dell’art. 
183, comma 4 della legge regionale 03.05.2018, n. 
2, in modo che le azioni  successive possano essere 
eseguite immediatamente.

4. Es wird darauf hingewiesen, dass, gemäß Art. 183, 
Abs. 5 des Kodex der örtlichen Körperschaften der 
Autonomen Region Trentino-Südtirol, jeder Bürger 

4. Si dà atto che, ai sensi dell’articolo 183, comma 5 
del Codice degli enti locali della Regione Trentino-
Alto Adige, ogni cittadino può presentare entro il 



gegen  diesen  Beschluss  innerhalb  der  zehntägigen 
Veröffentlichungsfrist,  Einspruch  beim 
Gemeindeausschuss erheben kann.
Gegen  diese  Verwaltungsmaßnahme  kann  jede/r 
Interessierte/r  gemäß  Artikel  41,  Absatz  2  des 
gesetzesvertretenden  Dekrets  Nr.  104/2010, 
innerhalb  von  60  Tagen  nach  Ablauf  der 
Veröffentlichungsfrist,  Rekurs  bei  der  Autonomen 
Sektion  Bozen  des  Regionalen  Verwaltungs-
gerichtshofes einreichen.
Betrifft die Verwaltungsmaßnahme die Vergabe von 
öffentlichen  Arbeiten,  Dienstleistungen  und 
Lieferungen, ist die Rekursfrist gemäß Artikel 120, 
Absatz  5  des  gesetzesvertretenden  Dekrets  Nr. 
104/2010,  auf  30  Tage,  ab  Kenntnisnahme, 
reduziert.

periodo  di  pubblicazione  di  dieci  giorni, 
opposizione  alla  Giunta  comunale  avverso  la 
presente deliberazione.
Avverso il presente provvedimento amministrativo 
ogni  interessata/o  può  presentare  ricorso  alla 
Sezione  Autonoma  di  Bolzano  del  Tribunale 
Amministrativo Regionale, entro 60 giorni dopo la 
scadenza  del  termine  di  pubblicazione,  ai  sensi 
dell’articolo 41, comma 2 del Decreto Legislativo 
n. 104/2010.
Se  il  provvedimento  amministrativo  riguarda 
procedure  di  appalti  pubblici  di  lavori,  servizi  e 
forniture, il termine di ricorso è ridotto a 30 giorni 
dall’avvenuta  conoscenza  dell’atto,  ai  sensi 
dell’articolo 120, comma 5 del Decreto Legislativo 
n. 104/2010.



Gelesen, genehmigt und gefertigt. Letto, confermato e sottoscritto.

DER VORSITZENDE - IL PRESIDENTE DIE SEKRETÄRIN - LA SEGRETARIA 

- Gustav Mattivi - - Dr. Anna Stuppner -

(digital signiertes Dokument – documento firmato digitalmente)
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